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zamiloval natolik, že si v něm
koupil dům. Do svého ateliéru
pak pravidelně zval spoustu
umělců; například Matisse, De-
raina, Bonnarda, Vuillarda, kte-
ří zde pilně tvořili. Saint-Tro-
pez tak sehrálo důležitou roli
v dějinách francouzského ma-
lířství. Vzniklo tu pozoruhodné
množství zajímavých děl, která
si dnes můžete prohlédnout
v muzeu Annonciade v bývalé
kapli kousek od přístavu. 

Po malířích si Saint-Tropez
oblíbili pařížští spisovatelé
a mezinárodní smetánka. Ob-
dobí největšího rozkvětu zaži-
lo městečko v 50. a 60. letech
20. století, kdy se ve vyšší spo-
lečnosti slušelo strávit léto
v Saint-Tropez. Turisté vzali
město útokem zejména poté,
co tu Brigitte Bardotová nato-
čila film A bůh stvořil ženu. 

Kupní síle návštěvníků od-
povídá i vybavenost města. Na
to, jak je Saint-Tropez malé, se
v něm nachází nezvyklé množ-
ství drahých restaurací, luxus-
ních diskoték a butiků zná-

mých módních značek. Vedle
nich ale dobře prospívají oby-
čejné kavárny a zakouřené lev-
né bary s ošoupanými dřevěný-
mi stoly a maličkými zahrád-
kami. Právě v nich se můžete
setkat s místními obyvateli
a nasát skutečnou atmosféru
města. A ta je mnohem půso-
bivější a zajímavější než po-
zlátko pro turisty.

Poklidné ulice
Když se vnoříte do úzkých

uliček města, zjistíte, že Saint-
Tropez není jen snobské prázd-
ninové středisko bez duše. Sta-
ré centrum si dodnes zachova-
lo atmosféru, která před celým
stoletím okouzlila francouzské
malíře. Město je plné maleb-
ných zákoutí a zajímavých sta-
veb. Po stěnách domů se pne
divoké víno, fasády září paste-
lovými barvami, v otevřených
oknech podřimují kočky. Nej-
starší část Saint-Tropez naštěs-
tí zůstala zachována v původ-
ním stavu, aniž by ji hyzdily
moderní hotelové komplexy
nebo necitlivě zrekonstruova-
né budovy. Ačkoli Staré město
není velké, za prohlídku stojí
každá ulice a každý dvorek.

Procházku začněte ve sta-
rém přístavu, který je nejživěj-
ším místem ve městě. Hned
vedle budovy Turistického in-
formačního střediska si všim-
něte staré brány Porte de la
Poissonnerie, jíž se vchází do
ulic Starého města. Hned za ní
objevíte malebné náměstí pla-
ce aux Herbes, kde bývá pestrý
trh s ovocem, zeleninou, květi-
nami a místními výrobky. Po-
kračujte ulicemi rue du Mar-
ché, rue des Commercants
a rue Sibille. Z poslední jme-
nované zahněte doprava do
rue de l’Eglise, kde stojí hezký
malý kostelík se sochou svaté-
ho patrona města na fasádě.
O kus dál na náměstí place Ga-
rezzio najdete nejstarší budo-
vu ve městě – La Tour Guillau-
me. Odtud se vraťte do přísta-
vu, kde i mimo turistickou se-
zónu panuje čilý ruch. Můžete
posedět na zahrádce některé
z restaurací s výhledem na
moře, anebo se projít po dlou-
hém molu Jean Reveille. Kotví
podél něj rybářské čluny; mo-

derní i staré dřevěné. Původní
molo bylo za druhé světové
války úplně zničeno a to sou-
časné chrání přístav před vlno-
bitím od roku 1950.

Na začátku mola si všimněte
strážní věže z konce 15. století.
Když projdete okolo ní, octne-
te se v ospalém zálivu la Glaye.
Tady vám Saint-Tropez nastaví
svou poklidnou tvář, protože
většina turistů se drží na ruš-
ných bulvárech a na skrytější
místa vůbec nezavítají.

Kaple, náměstí
a citadela

Ze zálivu la Glaye můžete
pokračovat dál po pobřežní
stezce, která vás zavede k ně-
kolika malým oblázkovým plá-
žím. Místní děti se tu koupají,
rybáři mají nahozené udice. Do
Starého centra se pak vraťte
branou Porte du Revelen, která
vás zavede do nejmalebnějších
uliček města (například do rue
Saint Jean, odkud je krásný vý-
hled na věž katedrály Eglise
Paroissaile). Zastavte se také
na hezkém čtvercovém náměs-
tí place de l’Ormeau, které je

geografickým středem starého
města. Odsud vás rue d’Auma-
le a rue des Remparts zavede
k monumentální stavbě Tour
Jarlier z konce 15. století, kte-
rá byla kdysi součástí masívní-
ho opevnění města a sloužila
jako vězení.  O kus dál narazíte
na další zajímavou stavbu,
Chapelle de la Misericorde ze
17. století. Má krásný portál
z ofitu, což je vzácný zelený
žilkovaný kámen, jež se až do
18. století v této oblasti těžil.

Časopis IN spolupracuje 
s řadou průvodců 

Lonely Planet,
které v češtině 

vydává nakladatelství 
Svojtka & Co.

● Posezení s výhledem na
přístav a výborné proven-
sálské speciality nabízí
restaurace Le Girelier
(quai Jean Jaures). Menu
tu pořídíte od 35 eur.

● Mořské plody si objed-
nejte v další přístavní hos-
půdce L’Escale (9 quai
Jean Jaures). Menu stojí
od 27 eur.

● Levný oběd nebo svači-
nu nabízí Brasserie Trope-
zienne (10 rue Seillon).

● Na výbornou pizzu za
slušnou cenu zajděte do
La Tonnelle (passage
Gambetta).
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